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KĀHUI 
AQUACULTURE Raranga i te tira:

Hapū vision and mobilisation
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Purapura
Core concept

Te Kākano
Engagements

Whakawhēnua
Ground thinking

He Kete-Rau
Tool box creation

Phase 1: Raranga i te tira- Tikanga setting 
Phase 2: Wharehangahanga - Architectural 
framework (By Māori for Māori)
Operational needs
Hapū Wānanga specific

Aligning with specific partners who match 
hapū tikanga needs and requirements

Localising benefit and impact profile to 
a�ect change.
Developing the necessary requirements to 
work together through the Manaia 
framework and Kāinga Framework

Practical Application Mātauranga and 
Science interface. Working with partners 
based o� tikanga 



M A N A - I A  F R A M E W O R K

MĀRAMATANGA
INTERFACE

ARONGA:
Tikanga Based Outcomes

AKORANGA:
Intellectual & Management
 Based Outcomes

MŌHIOTANGA:
Practical based mechanism
Outcomes (Tool Kit)

ŌNAMATA

Te Reo Ūkaipōtanga Rangatiratanga Wairuatanga

Kōrero Tuku Iho Whakapapa Manaakitanga Tākoha

Kōtahitanga Pūkengatanga Kaitiakitanga Tāutuutu

ĪNAMATA ĀNAMATA HE TUPU HOU
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T E  P U A H Ā
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Mātāpuna Rere | Manga Kōawaawa

Muriwai

Roto | Awa

Repo

Wai Tānoni

Wahapū Whanga

Moana

Te Rere O Te Wai: Me rere kotahi ai te mauri o te wai mai i Waitī ki Waitā. He tikanga e kore e whati te hono o te Mauri ora.

Contributing factors feed this 
mauri enabling elements of that 
source point

Safe spaces/ backups

Recycling of nutrients and purifier filter

Salt/ freshwater mix, where the 
ukaipō is. Fertile source/ nursery

Distribution/ inclusivity

Reservoir of mauri

Critical mass support 
of others

Conclusion of your mauri. At this 
point everything should be your 

sustain practice over time. 
Tangaroa space gives you the 

monitoring mechanism

The source points of 
mauri

Confluence of mana meeting 
together
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T E  K Ā - I - N G Ā  M O D E L

Te Ahi Kō Mau Te Ahi Kā Roa

Te Ahi Kō Pura Te Ahi Kā Mai Tawhiti

Ūkaipōtanga. The 
internal flame 
where everything 
originates

Mātauranga tuku 
iho. Ancestral 
wisdom - the 
unseen, but 
powerful

Tikanga, kawa, 
ritenga. Philosophical 

underpinings that 
allow things to be 

done correctly

Keeping an 
unbroken line of 

connection

Ko te Mauri-ora o te 
whenua kainga:

Natural Baseline

Rangatiratanga:
Kainga cultural identity 

impact & benefit 
systems

Whakapapa:
Intergenerational 

succession 
planning, seeing the 

future in context of the 
past

Manaakitanga:
How hau-kāinga 

look after their 
kainga, 

practitioner-based 
learning and 

practice

Te 
Kā-i-ngā


